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1. 개정이유

상표출원 및 상표권의 회복요건을 합리적인 기준으로 완화하는 등의

내용으로 「상표법」이 개정(법률 제18502호, 2021. 10. 19. 공포, 2022.

4. 20. 시행)됨에 따라 변경사항을 반영하고, 신규 지정상품에 대한 지정

상품 설명서의 구체적인 기재 사항 등을 제시하여 출원인의 편의를 높이

는 한편, 마드리드 의정서에 의한 국제상표등록출원의 정관 등 제출기간

을 마드리드 의정서에 부합하도록 개선하고, 「특허법 시행규칙」 등과

정합하지 않는 일부 조문을 개정하는 등 현행 제도 운영상 나타난 일부

미비점을 개선․보완하려는 것임

2. 주요내용

가. 증명서류의 제출에 관한 사항 정비(안 제13조)

「특허법 시행규칙」․「디자인보호법 시행규칙」과 규정의 일치를 통해

국민의 제도 이해도를 높이기 위하여 조의 제목을 ‘행정정보의공동이용을

통한확인’에서 ‘증명서류의 제출’로 변경하고 「전자정부법」에의한공동

이용 대상 행정정보에 해당하지 않는 ‘인감증명서’ 등을 행정정보의 공동

이용을 통한 확인 대상에서 제외함

나. 지정상품에 대한 설명서 기재 사항 구체화(안 제28조)

지정상품 설명서의 제출에 관한 규정은 마련되어 있으나 구체적인 기

재사항은 제시되지 않은 문제를 개선하기 위하여 지정상품에 대한 설

명서에 지정상품의 명칭, 구체적 거래실태 등 항목을 세부적으로 제시
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하여 출원인의 편의를 제고함

다. 상표등록출원의 회복요건 변경사항 반영(안 제54조)

상표등록료 미납 등으로 인한 권리 소멸 시 그 회복요건을 ‘책임질 수 없

는 사유’에서 ‘정당한 사유’로 완화하여 상표등록출원인 등에 대한 권리

구제 범위를 확대함

라. 심판청구방식의 명확화(안 제60조)

현행 규정은 법 제117조 내지 제120조에 따른 심판에 대하여는 그 심

판의 청구방식을 규정하고 있지 않은 문제점이 있어 해당 심판의 청구

방식 및 첨부서류 등을 명확하게 규정함

마. 국제상표등록출원의 정관 등 제출기간 개선(안 제86조, 제87조의2,

제90조 등)

현행 국제상표등록출원의 정관 등 제출기간은 ‘국제등록일부터 3개월’

규정되어 있으나 그 기간은 국제상표등록출원서가 대한민국에 통지되

기 전인 경우가 많아 출원인이 자진하여 제출할 수 없고 기간 경과로

보정요구가 발생하는 문제점이 있는바, 제출기간의 기산점을 ‘국제등

록일’에서 ‘영역확장 통지일’로 개선하여 불필요한 보정 통지를 방지하

고 출원인의 정관 등 자진하여 제출할 수 있는 기회를 확대함

바. 상표등록증 영문 표기 개선(안 별지서식 제8호 내지 제19호, 제21호

내지 32호)

국문상표등록증, 영문상표등록증, 휴대용 상표등록증 등의 잘못 표기

된 영문 표기를 개선함
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사. 심판절차중지 신청 서식 개정(안 별지서식 제33호)

행정절차법에 의한 행정정보 공공이용 제공대상에서 ‘인감증명서’가

제외됨에 따라 담당공무원의 확인 사항에서 출원인의 제출사항으로

변경하는 한편, 인감증명서를 대신하여 본인서명사실확인서를 제출할

수 있도록 함

아. 국제상표출원 서식 개정(안 별지서식 제34호, 제36호 내지 제38호),

「마드리드 의정서의 적용을 위한 시행세칙」에 따른 국제출원서, 사

후지정신청서, 국제등록 존속기간 갱신신청서 및 국제등록 명의변경

등록신청서가 개정됨에 따라 이를 반영함

3. 참고사항

가. 관계법령 : 생 략

나. 예산조치 : 별도조치 필요 없음

다. 합 의 : 합의 필요 사항 없음

라. 기 타 : 1) 신ㆍ구조문대비표, 별첨

2) 입법예고(2022. 2. 8. ∼ 3. 21.)

3) 행정규제 : 규제개혁위원회와 협의 결과, 이견 없음

- 규제 신설ㆍ폐지 등, 없음
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산업통상자원부령 제 호

상표법 시행규칙 일부개정령안

상표법 시행규칙 일부를 다음과 같이 개정한다.

제13조의 제목 “(행정정보의 공동이용을 통한 확인 등)”을 “(증명서류의

제출)”로 한다.

제13조제1항제1호 및 제2호를 각각 다음과 같이 하고, 같은 항에 제3호

를 다음과 같이 신설한다.

1. 국적증명서(외국인인 경우에 한정한다), 그 밖에 당사자를 확인할

수 있는 서류

2. 인감증명서(작성 후 6개월 이내의 것이어야 하며, 인감증명제도가

없는 외국인인 경우에는 이에 준하는 증명서)

3. 서명에 대한 공증서 등 서명에 대한 권한을 증명할 수 있는 서류(외

국인인 경우에는 본인이 서명을 하였다는 본국 관공서의 증명서면을

포함한다)

제13조제2항 각 호 외의 부분을 다음과 같이 한다.

제1항에도 불구하고 특허청장, 특허심판원장, 심판장은 상표에 관한

절차를 밟는 자의 주민등록표 등본ㆍ초본, 법인 등기사항증명서(법인

인 경우만 해당한다) 등 「전자정부법 시행령」 제43조에 따른 공동이

용 대상 행정정보에 해당하는 서류에 대해서는 같은 법 제36조 제1항
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에 따른 행정정보의 공동이용을 통하여 확인하여야 한다. 다만, 이를

통하여 확인할 수 없거나 다음 각 호의 어느 하나에 해당하는 경우에

는 그 서류를 제출하게 할 수 있다.

제13조제2항제1호 및 제2호를 각각 다음과 같이 하고, 같은 항 제3호를

삭제하며, 같은 조 제4항 중 “제1항 또는 제2항”을 “제1항부터 제3항”으

로 한다.

1. 상표에 관한 절차를 밟는 자가 「전자정부법 시행령」 제43조에 따

른 공동이용 대상 행정정보에 해당하는 서류(법인 등기사항증명서는

제외한다)의 확인에 동의하지 아니하는 경우

2. 상표에 관한 절차를 밟는 자가 법인 등기사항증명서의 확인에 필요

한 정보를 제공하지 아니하는 경우

제28조제5항제2호 중 “지정상품”을 “다음 각 목의 사항이 포함된 지정상

품”으로 하고, 같은 호에 각 목을 다음과 같이 신설한다.

가. 지정상품의 명칭

나. 상품의 특성 및 거래실정

다. 지정상품의 사용 실태

라. 그 밖에 지정상품의 설명에 필요한 자료

제54조제1호 중 “책임질 수 없는”을 “정당한”으로 한다.

제60조제1항 각 호 외의 부분 중 “서류 또는 물건”을 “물건”으로 하고,

같은 항 제3호를 삭제하며, 같은 조 제2항을 제3항으로 하고, 같은 항(종

전의 제2항) 제3호를 삭제하며, 같은 조에 제2항을 다음과 같이 신설한
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다.

② 법 제117조부터 제120조에 따른 심판을 청구하려는 자는 심판청구

서를 특허심판원장에게 제출하여야 한다.

제60조제3항(종전의 제2항) 각 호 외의 부분 중 “다음 각 호의 어느 하나

에 해당하는 상표권에 대하여 권리범위 확인심판을 청구할 경우에는”을

“법 제121조에 따른 심판을 청구하려는 자는 심판청구서에”로 하고, 같

은 항 각 호 외의 부분에 후단을 다음과 같이 신설한다.

이 경우 영 제2조제3호에 해당하는 표장을 포함하는 상표권의 경우에

는 다음 각 호의 어느 하나에 해당하는 물건을 첨부하여야 한다.

제60조에 제4항을 다음과 같이 신설한다.

④ 대리인에 의하여 절차를 밟는 경우에는 제1항부터 제3항까지의 규

정에 따른 심판청구서에 그 대리권을 증명하는 서류를 첨부하여야 한

다.

제86조제2호를 다음과 같이 한다.

2. 국제사무국이 마드리드 의정서 제3조의3에 따른 영역확장(이하 “영

역확장”이라 한다)의 통지를 한 날부터 3개월

제87조의2제2항제2호를 다음과 같이 한다.

2. 국제사무국이 영역확장의 통지를 한 날부터 3개월

제89조 단서를 삭제한다.

제90조 중 “법 제180조제2항 본문에 따른 국제등록일(대한민국을 사후

지정한 경우에는 같은 항 단서에 따른 사후지정일)”을 “국제사무국이 영
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역확장의 통지를 한 날”로 한다.

제91조제1항 중 “마드리드 의정서 제3조의3에 따른 영역확장(이하 “영

역확장”이라 한다)”을 “영역확장”으로 한다.

별지 제8호서식 중 “a trademark”를 “the trademark”로 한다.

별지 제9호서식 중 “a collective”를 “the collective”로 한다.

별지 제10호서식 중 “a collective”를 “the collective”로 한다.

별지 제11호서식 중 “a certification”를 “the certification”로 한다.

별지 제12호서식 중 “a certification”를 “the certification”로 한다.

별지 제13호서식 중 “a business”를 “the business”로 한다.

별지 제14호서식 중 “a trademark”를 “the trademark”로 한다.

별지 제15호서식 중 “a collective”를 “the collective”로 한다.

별지 제16호서식 중 “a collective”를 “the collective”로 한다.

별지 제17호서식 중 “a certification”를 “the certification”로 한다.

별지 제18호서식 중 “a certification”를 “the certification”로 한다.

별지 제19호서식 중 “a business”를 “the business”로 한다.

별지 제21호서식 중 “a trademark”를 “the trademark”로 한다.

별지 제22호서식 중 “a collective”를 “the collective”로 한다.

별지 제23호서식 중 “a collective”를 “the collective”로 한다.

별지 제24호서식 중 “a certification”를 “the certification”로 한다.

별지 제25호서식 중 “a certification”를 “the certification”로 한다.

별지 제26호서식 중 “a business”를 “the business”로 한다.
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별지 제27호서식 중 “a trademark”를 “the trademark”로 한다.

별지 제28호서식 중 “a collective”를 “the collective”로 한다.

별지 제29호서식 중 “a collective”를 “the collective”로 한다.

별지 제30호서식 중 “a certification”를 “the certification”로 한다.

별지 제31호서식 중 “a certification”를 “the certification”로 한다.

별지 제32호서식 중 “a business”를 “the business”로 한다.

별지 제33호서식을 별지와 같이 한다.

별지 제34호서식을 별지와 같이 한다.

별지 제36호서식부터 별지 제38호서식까지를 각각 별지와 같이 한다.

부 칙

이 규칙은 2022년 4월 20일부터 시행한다.
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■ 상표법 시행규칙 [별지 제33호서식] 특허로(www.patent.go.kr)에서 

온라인으로 제출 가능합니다.

심판절차중지 신청서
(3쪽 중 제1쪽)

※ 뒤쪽의 작성방법을 읽고 작성하시기 바랍니다.

심판번호

제출인

성명(명칭)

특허고객번호

사건과의 관계

대리인

성명(명칭)

대리인번호

(포괄위임등록번호)

신청의 이유

   위와 같이 심판장에게 제출합니다.

                             제출인(대리인)                                    (서명 또는 인)

  특허심판원  귀하

신청인

제출서류

 위임장 1부(대리인이 신청하는 경우)

 인감증명서 또는 본인서명사실확인서 1부(특허고객번호가 없는 경우)

담당공무원

확인사항

1. 법인 등기사항증명서(법인인 경우만 해당됩니다)

2. [ ]주민등록표 등본ㆍ초본  [ ]사업자등록증명 [ ]외국인등록 사실증명

행정정보 공동이용 동의서

  본인은 이 건 업무처리와 관련하여 담당 공무원이 「전자정부법」 제36조에 따른 행정정보의 공동이용을 통하여 위의 담당 공무원 확

인 사항 중 제2호를 확인하는 것에 동의합니다.      *동의하지 않는 경우에는 신청인이 직접 관련 서류를 제출해야 합니다.

[ ] 주민등록번호 [ ] 사업자등록번호

[ ] 외국인등록번호
신청인 (서명 또는 인)

처 리 절 차

신청서 제출 è 접수 및 접수증 발급 è 서식 적격심사 è

ㆍ 서식 적격 시:

   관련 부서 이관

ㆍ 서식 흠결 시:

   보정통지 또는 반려통지

(제출인) (특허심판원) (특허심판원) (특허심판원)

210㎜×297㎜[백상지(80g/㎡)]
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(3쪽 중 제2쪽)

유 의 사 항

 1. 서식은 제출인(대리인에 의하여 절차를 밟는 경우에는 대리인)이 기명을 한 후 서명하거나 날인해야 하며, 2인 이상의 제

출인(대리인)이 있는 경우에는 모두 기명을 한 후 서명하거나 날인해야 합니다. 서명 또는 날인 시의 인감은 특허고객번

호부여신청[대리인이 변리사인 경우에는 변리사등록, 대리인이 특허법인ㆍ특허법인(유한)인 경우에는 법인등록] 시 사용한 

것과 동일한 서명 또는 인감을 사용하며, 특허고객번호 정보변경(경정)신고서에 따라 서명 또는 인감을 변경한 경우에는 그 

변경된 서명 또는 인감을 사용해야 합니다.

 2. 2002년 3월 1일 전에 청구된 심판사건에 대한 중간서류는 전자문서를 이용하여 제출할 수 없으며, 서면으로 제출합니다.

 3. 이 서식에서 국제디자인등록출원에 관한 부분은 「산업디자인의 국제등록에 관한 헤이그협정」(이하 “헤이그협정”이라 

합니다)이 대한민국에 대해 그 효력을 발생하는 날부터 적용합니다.

작 성 방 법

1. [심판번호]란

  해당 사건의 심판번호를 다음 예와 같이 적습니다.

   [예] [심판번호]2007-당-123456

2. [제출인]란

  가. 특허고객번호가 있는 경우

    1) [성명(명칭)]란에는 특허고객번호 부여신청 시 적은 한글 성명 또는 법인의 명칭을 적습니다. 

    2) 제출인이 「상표법」 제180조에 따른 국제상표등록출원 또는 「디자인보호법」 제179조에 따른 국제디자인등록출원과 

관련된 심판사건의 제출인인 경우에는 다음 예와 같이 [성명(명칭)]란은 성명 또는 법인의 명칭을 외래어표기법에 따라 

발음을 한글로 표기하여 성과 이름 순으로 한 칸의 공백을 두어 적고, [성명(명칭)]란의 다음 행에 [성명(명칭)의 영문

표기]란을 만들어 「표장의 국제등록에 관한 마드리드협정에 대한 의정서」 제2조(1) 또는 헤이그협정 제1조(ⅷ)에 따른 

국제등록부에 등록된 것과 동일한 문자로 성명 또는 법인의 명칭을 적습니다.

       [예] [제출인] 

                [성명(명칭)] 케네디 존 에프

                [성명(명칭)의 영문표기] KENNEDY, John F.

                [특허고객번호] 0-0000-000000-0

    3) [특허고객번호]란에는 특허청에서 부여한 특허고객번호를 적습니다.

  나. 특허고객번호가 없는 경우

    1) [제출인]란의 다음 행에 「특허법 시행규칙」 별지 제4호서식(특허고객번호 부여신청서)의 기재요령 제1호를 참조하여 

제출인의 [성명(명칭)의 한글표기] 및 [성명(명칭)의 영문표기] 등 필요한 난을 만들어 적습니다.

    2) 제출인은 직접 서명하거나 인감을 날인해야 하며, 그 방법은 원칙적으로 [첨부서류]란이 있는 쪽의 다음 쪽에[제출인 

○○○의 인감(서명)]란을 만들고 그 아래에 가로 4㎝ × 세로 4㎝의 인감 날인란(서명란)을 만들어 직접 서명하거나 제

출인의 인감을 선명하게 날인합니다. 2인 이상의 제출인이 있는 경우에는 제출인의 수대로 [제출인 ○○○의 인감(서

명)]란을 만들어 모든 제출인이 직접 서명하거나 인감을 날인해야 합니다.

  다. 공통

    1) [사건과의 관계]란은 “출원인“, “국제출원인“, “제3자“, “청구인“, “피청구인“ 등과 같이 제출인과 사건과의 

관계를 명확하게 적습니다.

    2) 변리사 또는 특허법인 외의 임의대리인에 의하여 제출하거나 미성년자, 피한정후견인 또는 피성년후견인이 법정대리인

에 의하여 제출하는 경우에는 다음 예와 같이 [제출인]란 기재사항의 다음 행에 [법정대리인 등]란을 만들어 법정대리인 

등의 [성명] 및 [특허고객번호]란을 적으며, 그 대리권을 증명하는 서류를 이 서식에 첨부합니다.

       [예] [법정대리인 등]

              [성명]

              [특허고객번호]

3. [대리인]란

  가. 대리인에 의하여 절차를 밟는 경우에는 대리인의 성명 또는 법인의 명칭 및 대리인번호를 적습니다. 대리인이 특허법인

ㆍ특허법인(유한)인 경우에는 다음 예와 같이 [대리인번호]란의 다음 행에 [지정된 변리사]란을 만들고 지정된 변리사의 

성명을 모두 적습니다.

     [예] [대리인]

            [성명(명칭)] 특허법인ㆍ특허법인(유한) ○○○○

            [대리인번호] 특허법인ㆍ특허법인(유한)의 대리인번호

            [지정된 변리사] 변리사 ○○○, 변리사 ○○○



- 11 -

(3쪽 중 제3쪽)

작 성 방 법

  나. 포괄위임을 받은 대리인의 경우에는 다음 예와 같이 [포괄위임등록번호]란을 만들어 포괄위임등록번호를 적으며, 대리인이 

2인 이상의 위임자와 포괄위임관계를 가진 경우에는 위임자의 수대로 [포괄위임등록번호]란을 만들어 모두 적습니다.

     [예] [대리인]

             [성명(명칭)]

             [대리인번호]

             [포괄위임등록번호]

             [포괄위임등록번호]

  다. 개별위임관계를 갖는 대리인이 위임자 전원을 대리하지 않는 경우에는 다음 예와 같이 [대리인번호]란의 다음 행에 [특

기사항]란을 만들어 적습니다.

     [예] [대리인번호]

           [특기사항] 제출인 ○○○의 대리인

  라. 개별위임관계를 갖는 대리인인 경우에는 [첨부서류]란에 “위임장“이라 적고 위임장을 이 서식에 첨부하며, 위임장의 

기재사항은 「특허법 시행규칙」 별지 제1호서식(위임장)을 참조하여 작성합니다.

4. [신청이유]란

  [신청이유]란에는 심판절차중지를 신청한 이유를 간략하게 기술하되 필요에 따라 별지를 사용하여 첨부할 수 있습니다.

     [예] [신청이유] 위 심판사건에 대해 피청구인은 심판사건과 관련되는 다른 소송절차가 완결될 때까지 심판절차의 중지를 

결정해 주실 것을 신청합니다.

5. [첨부서류]란

  가. 이 서식에 첨부해야 하는 서류는 다음과 같습니다.

      그 밖에 법령에서 정한 서류 각 1통

  나. [첨부서류]란의 기재방법

    1) 서식에 첨부할 서류명과 부수를 다음 예와 같이 적되, 서식과 함께 제출하지 않는 첨부서류는 적을 수 없습니다.

       [예] [첨부서류] 위임장 1통

    2) 첨부서류 중 「전자정부법」 제42조제2항제4호 및 같은 법 시행령 제49조제2항에 따라 누구든지 서류로 발급받거나 열

람할 수 있는 행정정보(법인 등기사항증명서 등)에 해당하는 서류는 「전자정부법」 제36조제1항에 따른 행정정보의 공

동이용을 통하여 특허청장이 확인해야 하는 정보로서, 제출인은 다음 예와 같이 해당 서류의 명칭, 부수 및 그 서류를 

확인하기 위해 필요한 정보를 적습니다.

       [예] 법인 등기사항증명서 1통 [상호: ○○○, 법인등록번호: 000000-0000000]

    3) 첨부서류 중 「전자정부법」 제42조제2항제4호 및 같은 법 시행령 제49조제2항에 따라 누구든지 서류로 발급받거나 열

람할 수 있는 행정정보 외의 행정정보(주민등록표 등본ㆍ초본, 외국인등록사실증명, 사업자등록증명 등)에 해당하는 서

류는 제출인 본인의 동의가 있는 경우에 「전자정부법」 제36조제1항에 따른 행정정보의 공동이용을 통하여 특허청장이 

확인할 수 있는 정보입니다. 따라서, 특허청장이 확인하는 것에 동의하고 다음 예와 같이 해당 서류의 명칭, 부수 및 서

류를 확인하기 위해 필요한 정보를 적으면 관련 서류의 제출을 생략할 수 있습니다. 한편, 특허청장이 확인하는 것에 동

의하지 않으면 제출인이 관련 서류를 직접 제출해야 합니다.

        [예 1] 주민등록표 등본ㆍ초본 1통 [성명: ○○○, 주민등록번호: 000000-0000000]

        [예 2] 사업자등록증명 1통 [성명: ○○○, 주민등록번호: 000000-0000000, 사업자등록번호: 000-00-00000]

        [예 3] 국가유공자(유족)확인원 1통 [성명: ○○○, 주민등록번호: 000000-0000000, 보훈번호: 000-000000]

  다. 서류의 원용 

    1) 동시에 진행하는 둘 이상의 특허에 관한 절차에서 제출할 증명서(「상표법」 제8조, 제46조제4항 또는 제47조제2항, 

「상표법 시행규칙」 제6조, 제9조, 제13조 및 제16조의 규정에 따른 증명서만 해당합니다)가 같은 것일 경우에는 그 중 

1건에만 증명서의 원본을 제출하고, 다른 건에는 다음 예와 같이 원용에 관한 사항을 적어서 사본을 제출할 수 있습니

다. 

      [예] 위임장 1통 [같은 날짜 제출서류에 첨부된 것을 원용]

            [서류명] 특허출원서

            [출원번호] 10-2007-1234567

    2) 이미 특허청 또는 특허심판원에 제출한 증명서(「상표법」 제8조, 제46조제4항 또는 제47조제2항, 「상표법 시행규칙」 

제6조, 제9조, 제13조 및 제16조의 규정에 따른 증명서만 해당합니다)와 동일한 내용의 증명서를 다시 제출하는 경우에

는 다음 예와 같이 원용에 관한 사항을 적고 그 증명서의 제출을 생략할 수 있습니다.

      [예] 위임장 1통 [아래에 적은 제출서류에 첨부된 것을 원용]

            [서류명] 심판청구서

            [심판번호] 2007-당-123456

  라. 첨부서류를 전자적 이미지로 변환(스캐닝)하여 제출하는 경우의 유의사항

    1) 첨부서류로 제출되는 전자적 이미지 형식은 해상도 300dpi부터 400dpi까지(300dpi 권장)의 흑백 TIFF(Tagged Image File Format)로 합니다.

    2) 꼭 필요한 경우에는 그레이스케일 또는 컬러 이미지로 제출할 수 있으며, 제출되는 전자적 이미지 형식은 해상도 

300dpi부터 400dpi까지(300dpi 권장)의 JPEG(Joint Photographic Experts Group)로 합니다.

  마. 첨부서류를 PDF(Portable Document Format)로 제출할 수 있습니다.
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■ 상표법 시행규칙 [별지 제34호서식]

국제출원서
MM2 (E) – APPLICATION FOR INTERNATIONAL REGISTRATION UNDER THE 
MADRID PROTOCOL

We strongly recommend that you use the Madrid Application Assistant to file an international 
application when paying the application fees with a credit card or debiting them from a 
WIPO current account.

For use by the applicant::

Number of continuation sheets 
for several applicants:

Number of continuation sheets:

Number of MM17 forms:

 MM18 form (if applicable, check the box)

Applicant’s reference (optional):

For use by the Office of origin:

Office’s reference (optional):

1. CONTRACTING PARTY WHOSE OFFICE IS THE OFFICE OF ORIGIN

2. APPLICANT1

If there is more than one applicant, indicate the number of applicants and complete the 
“Continuation Sheet for Several Applicants”.

Number of applicants:

(a) Name:

(b) Address:

1     If there is more than one applicant, indicate the details for the first applicant only and provide the 
details requested in the “Continuation Sheet for Several Applicants” attached to this form.
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(c) E-mail address2:

(d) Telephone number3:

(e) Nationality or legal nature and State of organization4:

(i) If the applicant is a natural person, indicate the nationality of the 
applicant:
Nationality of the 
applicant:

(ii) If the applicant is a legal entity, provide both of the following indications:
Legal nature of the 
legal entity:

State (country) and, 
where applicable, 
territorial unit within 
that State (canton, 
province, state, etc.), 
under the law of 
which the said legal 
entity has been 
organized:

Correspondence details (optional):

(f) Preferred language for 
correspondence5:

  English   French   Spanish

2     You must indicate the e-mail address of the applicant.  If a representative is appointed, the e-mail 
address of the applicant and of the representative must be different. If you do not indicate the e-mail 
address of the applicant or it is the same as the e-mail address of the representative, you will receive an 
irregularity notice and delay the processing of the application.  The applicant must ensure that the e-mail 
address indicated here is correct and kept up to date.  
      WIPO will send all communications for this international application and the resulting international 
registration to the e-mail address of the applicant, unless an alternative e-mail address for correspondence is 
indicated in item 2(g)(ii) or a representative is appointed in item 4.
      Where a representative is appointed, WIPO will only send communications to the e-mail address of the 
representative, except for a few communications where the Regulations require that WIPO send a copy to 
the holder (see the Note for Filing Form MM2).
3     Indicating a phone number is not required, but it will allow WIPO to reach you if needed.
4     Certain designated Contracting Parties may require these indications;  only provide indications in either 
item (i) or item (ii) but not in both items.
5     If you do not indicate your preferred language, WIPO will send all communications concerning this 
international application and the resulting international registration in the language of the international 
application.
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(g) Alternative address and e-mail address for correspondence6:

(i) Postal address:

(ii) E-mail address:

3. ENTITLEMENT TO FILE7

(a) Check the appropriate box:

(i) where the Contracting Party mentioned in item 1 is a State, the applicant 
is a national of that State; or

(ii) where the Contracting Party mentioned in item 1 is an organization, the 
name of the State of which the applicant is a national:

; 
or

(iii) the applicant is domiciled in the territory of the Contracting Party 
mentioned in item 1; or

(iv) the applicant has a real and effective industrial or commercial 
establishment in the territory of the Contracting Party mentioned in item 1.

(b) Where the address of the applicant, given in item 2(b), is not in the territory of 
the Contracting Party mentioned in item 1, indicate in the space provided below:

(i) if the box in paragraph (a)(iii) of the present item has been checked, the 
domicile of the applicant in the territory of that Contracting Party, or,

(ii) if the box in paragraph (a)(iv) of the present item has been checked, the 
address of the applicant’s industrial or commercial establishment in the 
territory of that Contracting Party.

6     Use this only if you want WIPO to send all communications concerning this international application and 
the resulting international registration to an address and e-mail address different from those indicated in item 
2 (b) and (c).
7     If there is more than one applicant, indicate the entitlement details for the first applicant only and 
provide the details requested in the “Continuation Sheet for Several Applicants” attached to this form.  



- 15 -

4. APPOINTMENT OF A REPRESENTATIVE8

(a) Name:

(b) Address:

(c) E-mail address9:

(d) Telephone number10:

5. BASIC APPLICATION OR BASIC REGISTRATION

Basic application 
number: 

Date of the basic 
application 
(dd/mm/yyyy): 

Basic registration 
number:

Date of the basic 
registration 
(dd/mm/yyyy):  

6. PRIORITY CLAIMED 

The applicant claims the priority of the earlier filing mentioned below:

Office of earlier filing:

Number of earlier filing 
(if available):

Date of earlier filing 
(dd/mm/yyyy):

8     You must indicate the name, address and e-mail address of the representative; otherwise, WIPO 
cannot record the appointment.  
9     When a representative is appointed, WIPO will send all communications concerning this international 
application and the resulting international registration only to the e-mail address of the representative, except 
for a few communications where the Regulations require that WIPO send a copy to the holder (see the Note 
for Filing Form MM2).  The applicant and the representative must ensure that the e-mail address indicated 
here is accurate and kept up to date.  
10    Indicating a phone number is not required, but it will allow WIPO to reach your representative if 
needed.
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If the earlier filing does not relate to all the goods and services listed in item 10, 
indicate in the space provided below the goods and services to which it does 
relate:

If several priorities are claimed above, check this box and use a continuation sheet 
giving the information required for each priority claimed. 

7. THE MARK 

(a) Place the reproduction of the mark, as 
it appears in the basic application or 
basic registration, in the square below.

(b) Where the reproduction in item (a) is 
in black and white and color is 
claimed in item 8, place a color 
reproduction of the mark in the 
square below.

(c) The applicant declares that the mark is to be considered as a mark in 
standard characters.

(d) The mark consists exclusively of a color or a combination of colors as such, 
without any figurative element.
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8. COLOR(S) CLAIMED

(a) The applicant claims color as a distinctive feature of the mark.
Color or combination of colors claimed:

(b) Indication, for each color, of the principal parts of the mark that are in that 
color (as may be required by certain designated Contracting Parties):

9. MISCELLANEOUS INDICATIONS

(a) Transliteration of the mark (this information is compulsory where the mark 
consists of or contains matter in characters other than Latin characters, or 
numerals other than Arabic or Roman numerals):

(b) Translation of the mark (as may be required by certain designated 
Contracting Parties;  do not check the box in item (c) if you provide a 
translation in this item):

(i) into English:

(ii) into French:

(iii) into Spanish:

(c) The words contained in the mark have no meaning (and therefore cannot be 
translated; do not check this box if you have provided a translation in item (b)).

(d) Where applicable, check the relevant box(es) below:

Three-dimensional mark

Sound mark

Collective mark, certification mark, or guarantee mark
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(e) Description of the mark (as may be required by certain designated 
Contracting Parties, such as, for example, the United States of America)

(i) Description of the mark contained in the basic application or basic 
registration, where applicable (only use this item if the Office of origin 
requires to include this description in the international application for the 
purposes of item 13(a)(ii) of this form):

(ii) Voluntary description of the mark (any description of the mark by words, 
including the description contained in the basic application or registration, if 
you were not required to provide this description in item (e)(i) above):

(f) Verbal elements of the mark (where applicable):

(g) The applicant wishes to disclaim protection for the following element(s) of 
the mark:
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10. GOODS AND SERVICES11

(a) Indicate below the goods and services for which the international registration 
is sought12:

Class: Goods and Services13:

(b) The applicant wishes to limit the list of goods and services in respect of one 
or more designated Contracting Parties, as follows:

Contracting Party: Class(es) or list of goods and services for which protection is 
sought in this Contracting Party:

If the space provided is not sufficient, check the box and use a continuation sheet.

11    You can use the Madrid Goods and Services Manager (MGS) to find indications accepted by WIPO. 
In MGS, you can also find acceptance information for selected Contracting Parties.  MGS is available at 
www.wipo.int/mgs.
12    Use font “Courier New” or “Times New Roman”, size 12 pt., or larger. 
13    Use semicolon (;) to separate indications or goods or services listed in a given class. For example:
      09  Screens for photoengraving;  computers
      35   Advertising;  compilation of statistics;  commercial information agencies.  
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11. DESIGNATIONS14

Check the corresponding boxes:

 AF Afghanistan
 AG Antigua and 

Barbuda
 AL Albania
 AM Armenia
 AT Austria
 AU Australia
 AZ Azerbaijan
 BA Bosnia and 

Herzegovina
 BG Bulgaria
 BH Bahrain
 BN Brunei 

Darussalamb

 BQ Bonaire, 
Saint 
Eustatius and 
Sabaf,g

 BR Brazile,h

 BT Bhutan
 BW Botswana
 BX Beneluxi

 BY Belarus
 CA Canada
 CH Switzerland
 CN China
 CO Colombia
 CU Cubae

 CW Curaçaof

 CY Cyprus
 CZ Czech 

Republic
 DE Germany
 DK Denmark

 DZ Algeria
 EE Estonia
 EG Egypt
 EM European 

Uniona

 ES Spain
 FI Finland
 FR France
 GB United 

Kingdomb,j

 GE Georgia
 GG Guernseyb,k

 GH Ghana
 GM Gambia
 GR Greece
 HR Croatia
 HU Hungary
 ID Indonesia
 IE Irelandb

 IL Israel
 IN Indiab

 IR Iran (Islamic 
Republic of)

 IS Iceland
 IT Italy
 JP Japane

 KE Kenya
 KG Kyrgyzstan
 KH Cambodia
 KP Democratic 

People’s 
Republic of 
Korea

 KR Republic of 
Korea

 KZ Kazakhstan
 LA Lao People’s 

Democratic 
Republic

 LI Liechtenstein 
 LR Liberia
 LS Lesothob

 LT Lithuania
 LV Latvia
 MA Morocco
 MC Monaco
 MD Republic of 

Moldova
 ME Montenegro 
 MG Madagascar
 MK North 

Macedonia
 MN Mongolia
 MW Malawib

 MX Mexico
 MY Malaysiab

 MZ Mozambiqueb

 NA Namibia
 NO Norway
 NZ New Zealandb

 OA African 
Intellectual 
Property 
Organization 
(OAPI)c

 OM Oman
 PH Philippines
 PK Pakistanb

 PL Poland
 PT Portugal

 RO Romania
 RS Serbia
 RU Russian 

Federation
 RW Rwanda
 SD Sudan
 SE Sweden
 SG Singaporeb

 SI Slovenia
 SK Slovakia
 SL Sierra Leone
 SM San Marino
 ST Sao Tome 

and Principe
 SX Sint Maarten 

(Dutch part)f

 SY Syrian Arab 
Republic

 SZ Eswatini
 TH Thailand
 TJ Tajikistan 
 TM Turkmenistan
 TN Tunisia
 TR Turkey
 TT Trinidad and 

Tobagob

 UA Ukraine
 US United States 

of Americad

 UZ Uzbekistan
 VN Viet Nam
 WS Samoa
 ZM Zambia
 ZW Zimbabwe

14    You can find information on the procedures in national or regional offices in the Member Profile 
Database, available at www.wipo.int/madrid/memberprofiles.
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a The designation of the European Union covers its Member States (Austria, Belgium, Bulgaria, 
Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, 
Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, The Netherlands, Poland, Portugal, Romania, 
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden).  

If the European Union is designated, it is compulsory to indicate a second language before the 
Office of the European Union, among the following (check one box only):

  French       German       Italian       Spanish

Moreover, if the applicant wishes to claim the seniority of an earlier mark registered in, or for, a 
Member State of the European Union, the official form MM17 must be annexed to the present 
international application.

b By designating Brunei Darussalam, Guernsey, India, Ireland, Lesotho, Malawi, Malaysia, Mozambique, 
New Zealand, Pakistan, Singapore, Trinidad and Tobago or the United Kingdom, the applicant 
declares that he/she has the intention that the mark will be used by him/her or with his/her consent 
in that country in connection with the goods and services identified in this application.

c The designation of the African Intellectual Property Organization (OAPI) covers the following Member 
States:  Benin, Burkina Faso, Cameroon, Central African Republic, Chad, Comoros, Congo, Côte 
d’Ivoire, Equatorial Guinea, Gabon, Guinea, Guinea-Bissau, Mali, Mauritania, Niger, Senegal, Togo.  

d If the United States of America is designated, it is compulsory to annex to the present international 
application the official form (MM18) containing the declaration of intention to use the mark required 
by this Contracting Party.  Item 2(e) of the present form should also be completed.

e Cuba, Brazil and Japan have made a notification under Rule 34(3)(a) of the Regulations.  Their 
respective individual fees are payable in two parts.  Therefore, if Cuba, Brazil or Japan is 
designated, only the first part of the applicable individual fee is payable at the time of filing the 
present international application.  The second part will have to be paid only if the Office of the 
Contracting Party concerned is satisfied that the mark which is the subject of the international 
registration qualifies for protection.  The date by which the second part must be paid, and the 
amount due, will be notified to the holder of the international registration at a later stage.

f Territorial entity previously part of the former Netherlands Antilles.

g Protection in BQ (Bonaire, Saint Eustatius and Saba) is granted automatically with the designation 
(see Information Notice No. 27/2011). 

h By designating Brazil, the applicant declares that the applicant, or a company controlled by the 
applicant, effectively and lawfully conducts business in connection with the goods and services for 
which Brazil is being designated;  and, agrees to receive notifications, including summons, not 
covered by the Madrid Protocol concerning the international registration of the mark that is the 
subject of this international application, issued in judicial proceedings held in Brazil, by post.  

i The designation of Benelux covers the following States:  Belgium, Luxembourg and the Netherlands.  

j The designation of the United Kingdom covers England, Wales, Scotland, Northern Ireland, the 
British Overseas Territory of the Falkland Islands (Malvinas) and Gibraltar, as well as the two British 
Crown Dependencies of the Isle of Man and Jersey (see Information Notices No. 38/2015 and 
77/2020).  

k The Bailiwick of Guernsey is a self-governing British Crown Dependency (see Information Notice No. 
77/2020).

12. SIGNATURE OF THE APPLICANT AND/OR THEIR REPRESENTATIVE

If required or allowed by the Office of origin.

By signing this form, I declare that I am entitled to sign it under the applicable law.
Signature:
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13. CERTIFICATION AND SIGNATURE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION BY 
THE OFFICE OF ORIGIN 

(a) Certification.  The Office of origin certifies:

(i) That the request to present this application was received on (dd/mm/yyyy): 

(ii) that the applicant named in item 2 is the same as the applicant named in the 
basic application or the holder named in the basic registration mentioned in 
item 5, as the case may be,

that any indication given in item 7(d), 9(d) or 9(e)(i) appears also in the basic 
application or the basic registration, as the case may be,

that the mark in item 7(a) is the same as in the basic application or the basic 
registration, as the case may be,

that, if color is claimed as a distinctive feature of the mark in the basic 
application or the basic registration, the same claim is included in item 8 or 
that, if color is claimed in item 8 without having being claimed in the basic 
application or basic registration, the mark in the basic application or basic 
registration is in fact in the color or combination of colors claimed, and

that the goods and services listed in item 10 are covered by the list of goods 
and services appearing in the basic application or basic registration, as the 
case may be.

Where the international application is based on two or more basic applications or basic 
registrations, the above declaration shall be deemed to apply to all those basic 
applications or basic registrations.

(b) Name of the Office:

(c) Name and signature of the official signing on behalf of the Office:
By signing this form, I declare that I am entitled to sign it under the 
applicable law.

(d) E-mail address of the contact person in the Office:
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FEE CALCULATION SHEET

(a) INSTRUCTIONS TO DEBIT FROM A CURRENT ACCOUNT

The International Bureau is hereby instructed to debit the required amount of fees 
from a current account opened with the International Bureau (if this box is 
checked, it is not necessary to complete (b)).

Holder of the account:  

Account number:  

Identity of the party 
giving the instructions:  

(b) AMOUNT OF FEES (see Fee Calculator: www.wipo.int/madrid/en/fees/calculator.jsp)

Basic fee: 653 Swiss francs if the reproduction of the mark is in black and 
white only and 903 Swiss francs if there is a reproduction in color.  (For 
international applications filed by applicants whose country of origin is a 
Least Developed Country, in accordance with the list established by the 
United Nations (www.wipo.int/ldcs/en/country), 65 Swiss francs if the 
reproduction is in black and white only and 90 Swiss francs if there is a 
reproduction in color.)

Complementary and supplementary fees:
Number of designations for 
which complementary fee is 
applicable

Complementary 
fee

Total amount of the 
complementary fees

x 100 Swiss 
francs

= =

Number of classes of 
goods and services beyond 
three

Supplementary 
fee

Total amount of the 
supplementary fees

x 100 Swiss 
francs

= =

Individual fees (Swiss francs)15

Designated Contracting 
Parties

Individual fee Designated Contracting 
Parties

Individual fee

Total individual fees =

GRAND TOTAL (Swiss francs) =

15    Where individual fees have been declared, you will pay these fees instead of the standard fees except 
where the designated Contracting Party and the Contracting Party of the holder are both States bound by 
the Protocol and the Agreement, in which case, a complementary fee is payable.
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(c) METHOD OF PAYMENT

Identity of the party effecting the 
payment:  

Payment received and acknowledged 
by WIPO

WIPO receipt number

Payment made to WIPO bank account
IBAN No. CH51 0483 5048 7080 8100 
0
Crédit Suisse, CH-1211 Geneva 70
Swift/BIC:  CRESCHZZ80A

Payment identification dd/mm/yyyy

Payment made to WIPO postal 
account 
(within Europe only)
IBAN No. CH03 0900 0000 1200 5000 
8
Swift/BIC:  POFICHBE

Payment identification dd/mm/yyyy
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CONTINUATION SHEET FOR SEVERAL APPLICANTS No. of

Please, complete a separate continuation sheet for each applicant.

APPLICANT No. of

(a) Name:

(b) Address:

(c) E-mail address16:

(d) Telephone number17:

(e) Nationality or legal nature and State of organization18:

(i)  If the applicant is a natural person, indicate the nationality of the applicant:
Nationality of the 
applicant:

(ii)   If the applicant is a legal entity, provide both of the following indications:
Legal nature of the legal 
entity:

State (country) and, where 
applicable, territorial unit 
within that State (canton, 
province, state, etc.), under 
the law of which the said 
legal entity has been 
organized:

16    You must indicate the e-mail address of each applicant.  Where there is more than one applicant, 
each applicant must provide their own e-mail address, which must be different from each other and their 
representative, if any.  The applicant must ensure that the e-mail address indicated here is correct and kept 
up to date.

WIPO will send all communications concerning the international application and the resulting 
international registration only to the e-mail address of the applicant named first in item 2 of the attached 
form, unless an alternative e-mail address for correspondence is indicated in item 2(g)(ii) or a representative 
is appointed in item 4.
17    Indicating a phone number is not required, but it will allow WIPO to reach you if needed.
18    Certain designated Contracting Parties may require these indications;  only provide indications in either 
item (i) or item (ii) but not in both items.
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ENTITLEMENT TO FILE

(a) Check the appropriate box:

(i) where the Contracting Party mentioned in item 1 of the attached form is 
a State, the applicant is a national of that State;  or

(ii) where the Contracting Party mentioned in item 1 of the attached form is 
an organization, the name of the State of which the applicant is a 
national:

; 
or

(iii) the applicant is domiciled in the territory of the Contracting Party 
mentioned in item 1 of the attached form;  or

(iv) the applicant has a real and effective industrial or commercial 
establishment in the territory of the Contracting Party mentioned in item 1 
of the attached form.

(b) Where the address of the applicant, given above, is not in the territory of the 
Contracting Party mentioned in item 1, indicate in the space provided below:

(i) if the box in paragraph (a)(iii) above, has been checked, the domicile of the 
applicant in the territory of that Contracting Party, or,

(ii) if the box in paragraph (a)(iv) above, has been checked, the address of the 
applicant’s industrial or commercial establishment in the territory of that 
Contracting Party.
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CONTINUATION SHEET No. of
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■ 상표법 시행규칙 [별지 제36호서식] 

사후지정신청서
MM4 (E) – DESIGNATION SUBSEQUENT TO THE INTERNATIONAL 
REGISTRATION 

We strongly recommend that you use the online subsequent designation form to request a 
subsequent designation when paying the subsequent designation fees with a credit card or 
debiting them from a WIPO current account.

For use by the holder: 

Number of continuation sheets:

Number of MM17 forms:

 MM18 form (if applicable, check the box)

Holder’s reference:

For use by the Office of origin:

Office’s reference:

1. INTERNATIONAL REGISTRATION NUMBER

2. NAME OF THE HOLDER1

As recorded in the International Register.

1     Where the international registration is jointly owned, indicate the names of each joint holder as 
recorded in the international registration here.
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3. DESIGNATIONS2

Check the corresponding boxes:

 AF Afghanistan
 AG Antigua and 

Barbuda
 AL Albania
 AM Armenia
 AT Austria
 AU Australia
 AZ Azerbaijan
 BA Bosnia and 

Herzegovina
 BG Bulgaria
 BH Bahrain
 BN Brunei 

Darussalamb

 BQ Bonaire, 
Saint 
Eustatius and 
Sabaf,g

 BR Brazile,h,I

 BT Bhutan
 BW Botswana
 BX Beneluxj

 BY Belarus
 CA Canada
 CH Switzerland
 CN China
 CO Colombia
 CU Cubae

 CW Curaçaof

 CY Cyprus
 CZ Czech 

Republic
 DE Germany
 DK Denmark

 DZ Algeria
 EE Estoniah

 EG Egypt
 EM European 

Uniona

 ES Spain
 FI Finland
 FR France
 GB United 

Kingdomb,k

 GE Georgia
 GG Guernseyb,I

 GH Ghana
 GM Gambia
 GR Greece
 HR Croatia
 HU Hungary
 ID Indonesia
 IE Irelandb

 IL Israel
 IN Indiab,h

 IR Iran (Islamic 
Republic of)

 IS Iceland
 IT Italy
 JP Japane

 KE Kenya
 KG Kyrgyzstan
 KH Cambodia
 KP Democratic 

People’s 
Republic of 
Korea

 KR Republic of 
Korea

 KZ Kazakhstan
 LA Lao People’s 

Democratic 
Republic

 LI Liechtenstein
 LR Liberia
 LS Lesothob

 LT Lithuania
 LV Latvia
 MA Morocco
 MC Monaco
 MD Republic of 

Moldova
 ME Montenegro 
 MG Madagascar
 MK North 

Macedonia
 MN Mongolia
 MW Malawib

 MX Mexico
 MY Malaysiab

 MZ Mozambiqueb

 NA Namibiah

 NO Norway
 NZ New 

Zealandb

 OA African 
Intellectual 
Property 
Organization 
(OAPI)c

 OM Oman
 PH Philippinesh

 PK Pakistanb

 PL Poland
 PT Portugal

 RO Romania
 RS Serbia
 RU Russian 

Federation
 RW Rwanda
 SD Sudan
 SE Sweden
 SG Singaporeb

 SI Slovenia
 SK Slovakia
 SL Sierra Leone
 SM San Marino
 ST Sao Tome 

and Principe
 SX Sint Maarten 

(Dutch part)f

 SY Syrian Arab 
Republic

 SZ Eswatini
 TH Thailand
 TJ Tajikistan 
 TM Turkmenistan
 TN Tunisia
 TR Turkey
 TT Trinidad and 

Tobagob

 UA Ukraine
 US United States 

of Americad

 UZ Uzbekistan
 VN Viet Nam
 WS Samoa
 ZM Zambia
 ZW Zimbabwe

2     You can find information on the procedures in national or regional offices in the Member Profile 
Database, available at www.wipo.int/madrid/memberprofiles.
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a The designation of the European Union covers its Member States (Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, 
Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy, 
Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, The Netherlands, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, 
Spain, Sweden).  

If the European Union is designated, it is compulsory to indicate a second language before the Office 
of the European Union. The second language must be chosen from among the following five 
languages, but may not be the language of the international application from which the international 
registration indicated in item 1 resulted, regardless of the language of the present subsequent 
designation.  Thus, for example, if the international application was filed in French and this subsequent 
designation is in English, French may not be selected as the second language (check one box only):

  English   French   German   Italian   Spanish

Moreover, if the applicant wishes to claim the seniority of an earlier mark registered in, or for, a 
Member State of the European Union, the official form MM17 must be annexed to the present 
subsequent designation.

b By designating Brunei Darussalam, Guernsey, India, Ireland, Lesotho, Malawi, Malaysia, Mozambique, 
New Zealand, Pakistan, Singapore, Trinidad and Tobago or the United Kingdom, the holder declares 
that he/she has the intention that the mark will be used by him/her or with his/her consent in that 
country in connection with the goods and services identified in the present subsequent designation.

c The designation of the African Intellectual Property Organization (OAPI) covers the following Member 
States:  Benin, Burkina Faso, Cameroon, Central African Republic, Chad, Comoros, Congo, Côte 
d’Ivoire, Equatorial Guinea, Gabon, Guinea, Guinea-Bissau, Mali, Mauritania, Niger, Senegal, Togo.  

d If the United States of America is designated, it is compulsory to annex to the present international 
application the official form (MM18) containing the declaration of intention to use the mark required by 
this Contracting Party. Item 5(a) of the present form should also be completed.

e Cuba, Brazil and Japan have made a notification under Rule 34(3)(a) of the Common Regulations. 
Their respective individual fees are payable in two parts. Therefore, if Cuba, Brazil or Japan is 
designated, only the first part of the applicable individual fee is payable at the time of filing the 
present international application. The second part will have to be paid only if the Office of the 
Contracting Party concerned is satisfied that the mark which is the subject of the international registration 
qualifies for protection. The date by which the second part must be paid, and the amount due, will be 
notified to the holder of the international registration at a later stage.

f Territorial entity previously part of the former Netherlands Antilles.

g Protection in BQ (Bonaire, Saint Eustatius and Saba) is granted automatically with the designation (see 
Information Notice No. 27/2011).

h Brazil, Estonia, India, Namibia and the Philippines have made the declaration referred to in Article 
14(5) of the Protocol.  Accordingly, it is not possible to subsequently designate Brazil in respect of 
international registrations effected prior to October 2, 2019, Estonia in respect of international 
registrations effected prior to November 18, 1998, India in respect of international registrations effected 
prior to July 8, 2013, Namibia in respect of international registrations effected prior to June 30, 2004, 
and the Philippines in respect of international registrations effected prior to July 25, 2012.  

i By designating Brazil, the holder declares that the holder, or a company controlled by the holder, 
effectively and lawfully conducts business in connection with the goods and services for which Brazil is 
being designated;  and, agrees to receive notifications, including summons, not covered by the Madrid 
Protocol concerning the international registration of the mark that is the subject of this subsequent 
designation, issued in judicial proceedings held in Brazil, by post.  

j The designation of Benelux covers the following States:  Belgium, Luxembourg and the Netherlands.  

k The designation of the United Kingdom covers England, Wales, Scotland, Northern Ireland, the British 
Overseas Territory of the Falkland Islands (Malvinas) and Gibraltar, as well as the two British Crown 
Dependencies of the Isle of Man and Jersey (see Information Notices No. 38/2015 and 77/2020).  

l The Bailiwick of Guernsey is a self-governing British Crown Dependency (see Information Notice No. 
77/2020).
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4. GOODS AND SERVICES CONCERNED BY THE SUBSEQUENT DESIGNATION3

Check only one box.

(a) the subsequent designation is made, in respect of all the Contracting Parties 
designated in item 3, for all the goods and services listed in the international 
registration indicated in item 1;  or

(b) the subsequent designation is made, in respect of all the Contracting Parties 
designated in item 3, only for those goods and services listed in the 
continuation sheet (which must be grouped in the appropriate class(es));  or:

(c) the subsequent designation is only for those goods and services listed in the 
continuation sheet in respect of the Contracting Parties identified in the said 
continuation sheet;  in respect of the other Contracting Parties designated in 
item 3, the subsequent designation is for all the goods and services listed in 
the international registration identified in item 14

5. MISCELLANEOUS INDICATIONS

Only provide these indications or translations if they are not already recorded in the 
International Register;  if this is the case, the International Bureau will disregard any 
new indication or translation provided in item 6 of this form.

(a) Indications concerning the holder (as may be required by certain designated 
Contracting Parties, such as, for example, the United States of America;  only 
provide indications in either item (i) or in item (ii) but not in both items):  

(i) If the holder is a natural person, nationality of the holder:
Nationality of the 
holder:

(ii) If the holder is a legal entity, provide both of the following indications:
Legal nature of the legal 
entity:

State (country) and, where 
applicable, territorial unit 
within that State (canton, 
province, state, etc.), under 
the law of which the said 
legal entity has been 
organized:

3     You can use the Madrid Goods and Services Manager (MGS) to find indications accepted by WIPO.  
In MGS, you can also find acceptance information for selected Contracting Parties.  MGS is available at 
www.wipo.int/mgs.  
4     Use font “Courier New” or “Times New Roman”, size 12 pt., or larger.  Use semicolon (;) to separate 
indications or goods or services listed in a given class.  For example:

09    Screens for photoengraving;  computers.
35    Advertising;  compilation of statistics;  commercial information agencies.
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(b) Indication, for each color, of the principal parts of the mark that are in that color 
(as may be required by certain designated Contracting Parties):

(c) Translation of the mark (as may be required by certain designated Contracting 
Parties;  do not check the box in item (d) if you provide a translation in this item):

(i) into English:

(ii) into French:

(iii) into Spanish:

(d) Check this box if the words contained in the mark have no meaning (and 
therefore cannot be translated;  do not check this box if you have provided a 
translation in item (c)).

(e) Voluntary description of the mark (any description of the mark by words, including 
the description contained in the basic application or registration, if you were not 
required to provide this description in item 9(e)(i) of the international application 
form MM2):
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6. DATE OF THE SUBSEQUENT DESIGNATION5

Check only one box.

(a) this subsequent designation shall take effect after the renewal of the 
international registration indicated in item 1;

(b) this subsequent designation shall take effect after the recording in the 
International Register of the following change or cancellation in respect of the 
international registration indicated in item 1 (specify the change or cancellation):

7. SIGNATURE OF THE HOLDER AND/OR THEIR REPRESENTATIVE

Holder (as recorded in the International Register): 

By signing this form, I declare that I am entitled to sign it under the applicable law.
Name:  

Signature: 

Representative of the holder (as recorded in the International Register): 

By signing this form, I declare that I am entitled to sign it under the applicable law.
Name:  

Signature: 

5     If neither of these boxes is checked, the date of this subsequent designation will, subject to Rule 
24(6)(c)(i) of the Regulations under the Protocol, be the date of its receipt by the International Bureau if it 
has been presented direct to the International Bureau, or, if it has been presented through the intermediary 
of an Office, the date of receipt by that Office, provided that the said designation has been received by the 
International Bureau within a period of two months from that date and subject to Rule 24(6)(c)(i) and (d) of 
the Regulations under the Protocol.
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8. DATE OF RECEIPT AND DECLARATION BY THE OFFICE OF THE CONTRACTING 
PARTY OF THE HOLDER PRESENTING THE SUBSEQUENT DESIGNATION

Where the subsequent designation is presented through an Office.

Date of receipt of the subsequent 
designation by the Office (dd/mm/yyyy)

9. SIGNATURE OF THE OFFICE PRESENTING THE REQUEST

If applicable.

(a) Name of the Office:

(b) Name and signature of the official signing on behalf of the Office:  
By signing this form, I declare that I am entitled to sign it under the applicable 
law.

(c) E-mail address of the contact person in the Office:  
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FEE CALCULATION SHEET

(a) INSTRUCTIONS TO DEBIT FROM A CURRENT ACCOUNT

The International Bureau is hereby instructed to debit the required amount of fees 
from a current account opened with the International Bureau (if this box is 
checked, it is not necessary to complete (b)).

Holder of the account:  

Account number:  

Identity of the party giving the 
instructions:  

(b) AMOUNT OF FEES (see Fee Calculator:  www.wipo.int/madrid/en/fees/calculator.jsp)

Basic fee (Swiss francs) 300.-

Complementary fees:

Number of designations for 
which complementary fee is 
applicable

Complementary 
fee

Total amount of the 
complementary fees

x 100 Swiss 
francs

= =

Individual fees (Swiss francs)6:

Designated Contracting 
Parties

Individual fee Designated Contracting 
Parties

Individual fee

Total individual fees =

GRAND TOTAL (Swiss francs) =

6     Where individual fees have been declared, you will pay these fees instead of the standard fees 
except where the designated Contracting Party and the Contracting Party of the holder are both States 
bound by the Protocol and the Agreement, in which case, a complementary fee is payable

http://www.wipo.int/madrid/en/fees/calculator.jsp
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(c) METHOD OF PAYMENT

Identity of the party effecting the 
payment:  

Payment received and acknowledged by 
WIPO

WIPO receipt number

Payment made to WIPO bank account
IBAN No. CH51 0483 5048 7080 8100 0
Crédit Suisse, CH-1211 Geneva 70
Swift/BIC:  CRESCHZZ80A

Payment identification dd/mm/yyyy

Payment made to WIPO postal account 
(within Europe only)
IBAN No. CH03 0900 0000 1200 5000 8
Swift/BIC:  POFICHBE

Payment identification dd/mm/yyyy
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CONTINUATION SHEET No. of
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■ 상표법 시행규칙 [별지 제37호서식] 

국제등록 존속기간 갱신신청서
MM11 (E) – RENEWAL OF THE INTERNATIONAL REGISTRATION

We strongly recommend that you use the online renewal form when paying the renewal 
fees with a credit card or debiting them from a WIPO current account.  

For use by the holder: 

Number of continuation sheets:

Holder’s reference (optional):

For use by the Office of origin:

Office’s reference (optional):

1. INTERNATIONAL REGISTRATION NUMBER1

2. NAME OF THE HOLDER2

As recorded in the International Register.

1     You cannot renew the international registration for goods and services that have been cancelled or for 
designated Contracting Parties for which total invalidation or renunciation has been recorded.  Where partial 
invalidation or limitation has been recorded, you cannot renew the international registration in respect of the 
designated Contracting Party concerned for the goods and services affected by said partial invalidation or 
limitation.
2     Where the international registration is jointly owned indicate the names of each joint holder as recorded 
in the international registration here.
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3. CONTRACTING PARTIES FOR WHICH RENEWAL IS REQUESTED3

Check the corresponding boxes:

 AF Afghanistan
 AG Antigua and 

Barbuda
 AL Albania
 AM Armenia
 AT Austria
 AU Australia
 AZ Azerbaijan
 BA Bosnia and 

Herzegovina
 BG Bulgaria
 BH Bahrain
 BN Brunei 

Darussalam
 BQ Bonaire, Saint 

Eustatius and 
Sabaa

 BR Brazil
 BT Bhutan
 BW Botswana
 BX Beneluxd

 BY Belarus
 CA Canada
 CH Switzerland
 CN China
 CO Colombia
 CU Cuba
 CW Curaçaoa

 CY Cyprus
 CZ Czech 

Republic
 DE Germany
 DK Denmark

 DZ Algeria
 EE Estonia
 EG Egypt
 EM European 

Unionb

 ES Spain
 FI Finland
 FR France
 GB United 

Kingdome

 GE Georgia
 GG Guernseyf

 GH Ghana
 GM Gambia
 GR Greece
 HR Croatia
 HU Hungary
 ID Indonesia
 IE Irelandb

 IL Israel
 IN India
 IR Iran (Islamic 

Republic of)
 IS Iceland
 IT Italy
 JP Japan
 KE Kenya
 KG Kyrgyzstan
 KH Cambodia
 KP Democratic 

People’s 
Republic of 
Korea

 KR Republic of 
Korea

 KZ Kazakhstan
 LA Lao People’s 

Democratic 
Republic

 LI Liechtenstein
 LR Liberia
 LS Lesotho
 LT Lithuania
 LV Latvia
 MA Morocco
 MC Monaco
 MD Republic of 

Moldova
 ME Montenegro 
 MG Madagascar
 MK North 

Macedonia
 MN Mongolia
 MW Malawi
 MX Mexico
 MY Malaysia
 MZ Mozambique
 NA Namibia
 NO Norway
 NZ New Zealand
 OA African 

Intellectual 
Property 
Organization 
(OAPI)c

 OM Oman
 PH Philippines
 PK Pakistan
 PL Poland
 PT Portugal

 RO Romania
 RS Serbia
 RU Russian 

Federation
 RW Rwanda
 SD Sudan
 SE Sweden
 SG Singapore
 SI Slovenia
 SK Slovakia
 SL Sierra Leone
 SM San Marino
 ST Sao Tome 

and Principe
 SX Sint Maarten 

(Dutch part)a

 SY Syrian Arab 
Republic

 SZ Eswatini
 TH Thailand
 TJ Tajikistan 
 TM Turkmenistan
 TN Tunisia
 TR Turkey
 TT Trinidad and 

Tobago
 UA Ukraine
 US United States 

of America
 UZ Uzbekistan
 VN Viet Nam
 WS Samoa
 ZM Zambia
 ZW Zimbabwe

3     You must indicate below all the designated Contracting Parties for which you want to renew this 
international registration.  The renewal fee for designated Contracting Parties that have granted partial 
protection (i.e., for some goods and services only) in a statement under Rule 18ter (a final or further 
decision) and have declared for an individual fee per class, are calculated taking into account the number of 
classes for which protection has been granted.  You may renew the international registration in respect of a 
Contracting Party that has refused protection for all goods and services in a final decision by filling in this 
item solely.  In that case, the registration must be renewed in respect of that Contracting Party for all the 
goods and services for which it remains designated (i.e., those goods and services not affected by a 
limitation, a partial invalidation or a partial cancellation).  This may be useful, pending the outcome of further 
proceedings in the Contracting Party concerned.
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a Territorial entity previously part of the former Netherlands Antilles.

b The designation of the European Union covers its Member States (Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, 
Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy, 
Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, The Netherlands, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, 
Spain, Sweden).  

c The designation of the African Intellectual Property Organization (OAPI) covers the following Member 
States:  Benin, Burkina Faso, Cameroon, Central African Republic, Chad, Comoros, Congo, Côte 
d’Ivoire, Equatorial Guinea, Gabon, Guinea, Guinea-Bissau, Mali, Mauritania, Niger, Senegal, Togo.

d The designation of Benelux covers the following States:  Belgium, Luxembourg and the Netherlands.
e The designation of the United Kingdom covers England, Wales, Scotland, Northern Ireland, the British 

Overseas Territory of the Falkland Islands (Malvinas) and Gibraltar, as well as the two British Crown 
Dependencies of the Isle of Man and Jersey (see Information Notices No. 38/2015 and 77/2020).  

f The Bailiwick of Guernsey is a self-governing British Crown Dependency (see Information Notice No. 
77/2020).

4. SIGNATURE 

By signing this form, I declare that I am entitled to sign it under the applicable law.

Name:  

Signature:  
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FEE CALCULATION SHEET

(a) INSTRUCTIONS TO DEBIT FROM A CURRENT ACCOUNT

The International Bureau is hereby instructed to debit the required amount of fees 
from a current account opened with the International Bureau (if this box is 
checked, it is not necessary to complete (b)).

Holder of the account:

Account number:

Identity of the party giving the 
instructions:

(b) AMOUNT OF FEES4

Basic fee: 653 Swiss francs.
Where applicable, surcharge for the grace period: 326.50 Swiss francs

Complementary and supplementary fees:
Number of designations 
for which complementary 
fee is applicable

Complementary fee Total amount of the 
complementary fees

x 100 Swiss francs = =
Number of classes of 
goods and services 
beyond three

Supplementary fee Total amount of the 
supplementary fees

x 100 Swiss francs = =

Individual fees (Swiss francs)5:
Designated Contracting 
Parties

Individual fee Designated Contracting 
Parties

Individual fee

Total individual fees =

GRAND TOTAL (Swiss francs) =

4     An international registration cannot be renewed until all the required fees are paid in full.
5     Where individual fees have been declared, you will pay these fees instead of the standard fees except 
where the designated Contracting Party and the Contracting Party of the holder are both States bound by 
the Protocol and the Agreement, in which case, a complementary fee is payable.
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(c) METHOD OF PAYMENT

Identity of the party effecting the 
payment:  

Payment received and acknowledged by 
WIPO

WIPO receipt number

Payment made to WIPO bank account
IBAN No. CH51 0483 5048 7080 8100 0
Crédit Suisse, CH-1211 Geneva 70
Swift/BIC:  CRESCHZZ80A

Payment identification dd/mm/yyyy

Payment made to WIPO postal account 
(within Europe only)
IBAN No. CH03 0900 0000 1200 5000 8
Swift/BIC:  POFICHBE

Payment identification dd/mm/yyyy
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CONTINUATION SHEET
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■ 상표법 시행규칙 [별지 제38호서식] 

국제등록 명의변경등록 신청서
MM5 (E) – REQUEST FOR THE RECORDING OF A CHANGE IN OWNERSHIP

.

For use by the holder (transferor)/new holder (transferee): 

Number of continuation sheets 
for several new holders 
(transferees):  

Number of continuation sheets:  

Holder/New holder’s reference:  

For use by the Office:

Office’s reference:  

1. INTERNATIONAL REGISTRATION NUMBER(S)

Several international registrations may be indicated below, provided that all registrations 
concerned are the subject of a total change in ownership, as provided for in item 6(a))1

2. NAME OF THE HOLDER (TRANSFEROR)2

As recorded in the International Register.

1     If this request relates to a partial change in ownership, as provided for in item 6(b), this form may 
only be used to request the recording of a change in ownership for a single international registration.
2     Where the international registration is jointly owned indicate the names of each joint holder as recorded 
in the international registration here.
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3. NEW HOLDER (TRANSFEREE)3

If there is more than one new holder (transferee), indicate the number of new holders 
(transferees) and complete the “Continuation Sheet for Several New Holders”

Number of new holders (transferees):

(a) Name:

(b) Address:

(c) E-mail address4:

(d) Telephone number5:

3     If there is more than one new holder (transferee), indicate the details for the first new holder 
(transferee) only and provide the name(s), address(es) and email address(es) of the additional joint new 
holder(s) in the “Continuation Sheet for Several New Holders (Transferees)” attached to this form.
4     You must indicate the e-mail address of the new holder (transferee).  If a representative is appointed, 
the e-mail address of the new holder (transferee) and of the representative must be different.  If you do not 
indicate the e-ail address of the new holder (transferee), or it is the same as the e-mail address of the 
representative, you will receive an irregularity notice and delay the recording of the change in ownership.  
The new holder (transferee) must ensure that the e-mail address indicated here is correct and kept up to 
date.

Where there is more than one holder (transferee), each holder (transferee) must provide their own 
e-mail address, which must be different from each other and their representative, if any.

WIPO will send all communications concerning the international registration(s) in item 1 to the e-mail 
address of the new holder (transferee), unless an alternative e-mail address for correspondence is indicated 
in item 3(g)(ii) or a representative is appointed in item 5.  

Where a representative is appointed, WIPO will only send communications to the e-mail address of 
the representative, except for a few communications where the Regulations require that WIPO send a copy 
to the holder (see the Note for Filing Form MM5). 
Where there are several new holders (joint transferees) and no alternative e-mail address for correspondence 
is indicated, and no representative is appointed, WIPO will send communications only to the e-mail address 
indicated for the first new holder (transferee) in the form.
5     Indicating a phone number is not required, but it will allow WIPO to reach you if needed
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(e) Nationality or legal nature and State of organization6:

(i) If the new holder (transferee) is a natural person, indicate the nationality 
of the new holder (transferee):
Nationality of the new 
holder (transferee):  

(ii) If the new holder (transferee) is a legal entity, provide both the following 
indications:
Legal nature of the 
legal entity:  

State (country) and, 
where applicable, 
territorial unit within 
that State (canton, 
province, state, etc.), 
under the law of 
which the said legal 
entity has been 
organized:

Correspondence details (optional):

(f) Preferred language for 
correspondence7:

English French Spanish

(g) Alternative address and e-mail address for correspondence8:

(i) Postal address:

(ii) E-mail address:

6     Certain designated Contracting Parties may require these indications;  only provide indications in either 
item (i) or item (ii) but not in both items.
7     The new holder (transferee) may choose a preferred language for correspondence.
8     Use this only if you want WIPO to send all communications concerning the international registration(s) 
in item 1 to an address and e-mail address different from those indicated in item 3 (b) and (c).
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4. ENTITLEMENT OF THE NEW HOLDER (TRANSFEREE) TO BE THE RECORDED 
HOLDER OF THE INTERNATIONAL REGISTRATION(S)9

(a) Indicate in the appropriate spaces:

(i) the name of the Contracting State of which the new holder (transferee) is a 
national; and/or,

(ii) the name of the State member of a Contracting Organization of which the 
new holder (transferee) is a national; and/or,

(iii) the name of the Contracting Party in the territory of which the new holder 
(transferee) is domiciled; and/or,

(iv) the name of the Contracting Party in the territory of which the new holder 
(transferee) has a real and effective industrial or commercial establishment:

(b) Where the new holder (transferee) is not a national of a Contracting State or of a 
State member of a Contracting Organization and the address given in item 3(b) is 
not in the territory of any of the Contracting Parties mentioned in paragraph (a)(iii) 
or (iv) of the present item, indicate in the space provided below:

(i) the address of the new holder (transferee) in the territory of the Contracting 
Party mentioned in paragraph (a)(iii) of the present item;  or,

(ii) the address of the new holder’s (transferee) industrial or commercial 
establishment in the territory of the Contracting Party mentioned in paragraph 
(a)(iv) of the present item.

9     If there is more than one new holder (transferee), indicate the entitlement details for the first new 
holder (transferee) only and refer to further instructions provided in the “Continuation Sheet for Several New 
Holders (Transferees)”, attached to this form.
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5. APPOINTMENT OF A REPRESENTATIVE BY THE NEW HOLDER (TRANSFEREE)10

(a) Name:

(b) Address:

(c) E-mail address11:

(d) Telephone number12:

SIGNATURE OF THE NEW HOLDER (TRANSFEREE) APPOINTING THE ABOVE 
REPRESENTATIVE13

The new holder (transferee) must sign this item in order for the appointment to be 
recorded.  

Signature:  

6. SCOPE OF THE CHANGE IN OWNERSHIP14

Check either (a) or (b). 

(a) Total change in ownership (the change in ownership is to be recorded for all 
the Contracting Parties designated in the international registration(s) indicated in 
item 1, and for all the goods and services covered by such international 
registration(s)).

10     You must indicate the name, address and e-mail address of the representative (and sign this item) 
otherwise, WIPO cannot record the appointment.
11     When a representative is appointed, WIPO will send all communications concerning the international 
registration(s) in item 1 only to the e-mail address of the representative, except for a few communications 
where the Regulations require that WIPO send a copy to the holder (see the Note for Filing Form MM5).  
The new holder (transferee) and the representative must ensure that the e-mail address indicated here is 
accurate and kept up to date.
12     Indicating a phone number is not required, but it will allow WIPO to reach your representative if 
needed.
13     If the signature of the new holder (transferee) is missing, WIPO will process the request but the 
representative will not be recorded (even if the same representative is recorded in the international 
registration for the current holder (transferor)).
14     Where the request concerns Brazil, as designated Contracting Party, the new holder (transferee) 
declares that the transferee, or a company controlled by the transferee, effectively and lawfully conducts 
business in connection with the goods and services for which the international registration has effect in 
Brazil;  and, agrees to receive notifications, including summons, not covered by the Madrid Protocol, 
concerning this international registration, issued in judicial proceedings held in Brazil, by post.
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.

(b) Partial change in ownership (If this request relates to a partial change in 
ownership, this form may only be used to request the recording of a change 
in ownership for a single international registration).

(i) the change in ownership is to be recorded for the designated Contracting 
Parties indicated below (if no Contracting Party is indicated, it will be 
understood that the change in ownership is to be recorded in respect of all 
the designated Contracting Parties); and/or,
Designated 
Contracting 
Parties: 

(ii) the change in ownership is to be recorded for the goods and services 
indicated below (grouped in the appropriate classes); if no goods and 
services are indicated, it will be understood that the change in ownership is 
to be recorded in respect of all goods and services15

If the space provided is not sufficient, check the box and use a continuation sheet.

15     You can use the Madrid Goods and Services Manager (MGS) to find indications accepted by WIPO.  
In MGS, you can also find acceptance information for selected Contracting Parties.  MGS is available at 
www.wipo.int/mgs.
Use font “Courier New” or “Times New Roman”, size 12 pt., or larger.
Use semicolon (;) to separate indications or goods or services listed in a given class. For example:
       09 Screens for photoengraving; computers.
       35 Advertising; compilation of statistics; commercial information agencies.
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7. SIGNATURE OF THE HOLDER (TRANSFEROR) AND/OR THEIR REPRESENTATIVE

Holder (transferor) (as recorded in the International Register): 

By signing this form, I declare that I am entitled to sign it under the applicable law.
Name:

Signature:

Representative of the holder (transferor) (as recorded in the International Register):

By signing this form, I declare that I am entitled to sign it under the applicable law.
Name:

Signature: 

8. SIGNATURE OF THE OFFICE PRESENTING THE REQUEST

Where the request is presented through an Office.

(a) Name of the Office:

(b) Name and signature of the official signing on behalf of the Office:  
By signing this form, I declare that I am entitled to sign it under the applicable 
law.

(c) E-mail address of the contact person in the Office:
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FEE CALCULATION SHEET

(a) INSTRUCTIONS TO DEBIT FROM A CURRENT ACCOUNT

The International Bureau is hereby instructed to debit the required amount of fees 
from a current account opened with the International Bureau (if this box is 
checked, it is not necessary to complete (b)).

Holder of the account:

Account number:

Identity of the party giving the 
instructions:

(b) AMOUNT OF FEES

Amount (177 Swiss 
francs)

x (per international 
registration mentioned 
in item 1)

GRAND TOTAL 
(Swiss francs)

=

(c) METHOD OF PAYMENT

Identity of the party effecting the 
payment:

Payment received and acknowledged by 
WIPO

WIPO receipt number

Payment made to WIPO bank account
IBAN No. CH51 0483 5048 7080 8100 0
Crédit Suisse, CH-1211 Geneva 70
Swift/BIC:  CRESCHZZ80A

Payment identification dd/mm/yyyy

Payment made to WIPO postal account 
(within Europe only)
IBAN No. CH03 0900 0000 1200 5000 8
Swift/BIC: POFICHBE

Payment identification dd/mm/yyyy
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CONTINUATION SHEET FOR SEVERAL NEW HOLDERS 
(TRANSFEREES)

No. of

Please, complete a separate continuation sheet for each new holder (transferee).

NEW HOLDER (TRANSFEREE) No. of

(a) Name:

(b) Address:

(c) E-mail address16:

(d) Telephone number17:

(e) Nationality or legal nature and State of organization18:

(i) If the new holder (transferee) is a natural person, indicate the nationality 
of the new holder (transferee):
Nationality of the new 
holder (transferee):  

(ii) If the new holder (transferee) is a legal entity, provide both the following 
indications:
Legal nature of the 
legal entity:  

State (country) and, 
where applicable, 
territorial unit within 
that State (canton, 
province, state, etc.), 
under the law of 
which the said legal 
entity has been 
organized:

16    You must indicate the e-mail address of each new holder (transferee).  Where there is more than one 
new holder (transferee), each new holder (transferee) must provide their own e-mail address, which must be 
different from each other and their representative, if any.  
WIPO will send all communications concerning the international registration(s) in item 1 only to the e-mail 
address of the new holder (transferee) named first in item 3 of the attached form, unless an alternative 
e-mail address for correspondence is indicated in item 3(g)(ii), or a representative is appointed in item 5.  
The new holders (transferees) must ensure that the e-mail address indicated here is correct and kept up to 
date.
17    Indicating a phone number is not required, but it will allow WIPO to reach you if needed.
18    Certain designated Contracting Parties may require these indications;  only provide indications in either 
item (i) or item (ii) but not in both items.
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ENTITLEMENT OF THE NEW HOLDER (TRANSFEREE) TO BE THE RECORDED 
HOLDER OF THE INTERNATIONAL REGISTRATIONS(S)

(a) Indicate in the appropriate spaces:  

(i) the name of the Contracting State of which the new holder (transferee) is a 
national;  and/or,

(ii) the name of the State member of a Contracting Organization of which the 
new holder (transferee) is a national;  and/or,

; or

(iii) the name of the Contracting Party in the territory of which the new holder 
(transferee) is domiciled;  and/or,

(iv) the name of the Contracting Party in the territory of which the new holder 
(transferee) has a real and effective industrial or commercial establishment:

(b) Where the new holder (transferee) is not a national of a Contracting State or of a 
State member of a Contracting Organization and the address given in item 3(b) is 
not in the territory of any of the Contracting Parties mentioned in paragraph (a)(iii) 
or (iv) of the present item, indicate in the space provided below:

(i) the address of the new holder (transferee) in the territory of the Contracting 
Party mentioned in paragraph (a)(iii) of the present item;  or,

(ii) the address of the new holder’s (transferee) industrial or commercial 
establishment in the territory of the Contracting Party mentioned in paragraph 
(a)(iv) of the present item.
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CONTINUATION SHEET No. of
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신ㆍ구조문대비표

현 행 개 정 안

제13조(행정정보의 공동이용을 통

한 확인 등) ① 특허청장ㆍ특허

심판원장 또는 심판장은 상표에

관한 절차를 밟는 자에 대하여

구체적으로 확인할 필요가 있다

고 인정되면 다음 각 호의 서류

를 제출하게 할 수 있다. 다만,

상표에 관한 절차를 밟는 자가

특허고객번호 정보에 인감 또는

서명을 등록한 경우(「특허권

등의 등록령」 제22조제1항제7

호에 해당하는 경우는 제외한

다)에는 그 인감 또는 서명을

확인하는 것으로 다음 각 호의

서류의 제출명령을 갈음할 수

있다.

제13조(증명서류의 제출) ① ----

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------. -----

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

---.

1. 국적증명서(「출입국관리

법」 제31조에 따라 등록한

외국인이 아닌 경우만 해당한

다)

1. 국적증명서(외국인인 경우에

한정한다), 그 밖에 당사자를

확인할 수 있는 서류

2. 외국인인 경우에는 다음 각

목의 어느 하나에 해당하는

서류

가. 인감증명서에 준하는 증

2. 인감증명서(작성 후 6개월 이

내의 것이어야 하며, 인감증명

제도가 없는 외국인인 경우에

는 이에 준하는 증명서)
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명서

나. 본인이 서명을 하였다는

본국 관공서의 증명서류

등 서명에 대한 권한을 증

명할 수 있는 서류

<신 설> 3. 서명에 대한 공증서 등 서명

에 대한 권한을 증명할 수 있

는 서류(외국인인 경우에는

본인이 서명을 하였다는 본국

관공서의 증명서면을 포함한

다)

② 제1항에도 불구하고 특허청

장ㆍ특허심판원장 또는 심판장

은 「전자정부법」 제36조제1

항에 따른 행정정보의 공동이용

을 통하여 상표에 관한 절차를

밟는 자에 대한 다음 각 호의

어느 하나에 해당하는 사항을

확인할 수 있다. 다만, 상표에

관한 절차를 밟는 자가 확인에

동의하지 아니하는 경우에는 제

2호 또는 제3호의 서류(신청일

전 6개월 이내에 발급받은 것이

어야 한다)를 제출하도록 하여

야 하며, 제3호나목의 경우 이

에 준하는 증명서 또는 확인서

② 제1항에도 불구하고 특허청

장, 특허심판원장, 심판장은 상

표에 관한 절차를 밟는 자의 주

민등록표 등본ㆍ초본, 법인 등

기사항증명서(법인인 경우만 해

당한다) 등 「전자정부법 시행

령」 제43조에 따른 공동이용

대상 행정정보에 해당하는 서류

에 대해서는 같은 법 제36조 제

1항에 따른 행정정보의 공동이

용을 통하여 확인하여야 한다.

다만, 이를 통하여 확인할 수 없

거나 다음 각 호의 어느 하나에

해당하는 경우에는 그 서류를

제출하게 할 수 있다.
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를 제출할 수 있다.

1. 법인인 경우: 법인 등기사항

증명서

1. 상표에 관한 절차를 밟는 자

가 「전자정부법 시행령」 제

43조에 따른 공동이용 대상

행정정보에 해당하는 서류(법

인 등기사항증명서는 제외한

다)의 확인에 동의하지 아니

하는 경우

2. 개인인 경우

가. 주민등록표 등본ㆍ초본

나. 인감증명서 또는 본인서

명사실확인서

2. 상표에 관한 절차를 밟는 자

가 법인 등기사항증명서의 확

인에 필요한 정보를 제공하지

아니하는 경우

3. 외국인인 경우

가. 외국인등록 사실증명

(「출입국관리법」 제31조

에 따른 외국인등록을 한

경우만 해당한다)

나. 인감증명서 또는 본인서

명사실확인서

<삭 제>

③ (생 략) ③ (현행과 같음)

④ 특허청장, 특허심판원장 또

는 심판장은 제1항 또는 제2항

에 따라 서류를 제출하도록 하

는 경우에는 제출 서류의 종류

와 제출 이유를 구체적으로 밝

혀 상표에 관한 절차를 밟는 자

④ ----------------------

-------- 제1항부터 제3항--

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------
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에게 통지하고 기간을 정하여

소명할 수 있는 기회를 주어야

한다.

------------------------

------------------------

---.

제28조(상표등록출원) ① ∼ ④

(생 략)

제28조(상표등록출원) ① ∼ ④

(현행과 같음)

⑤ 출원인은 다음 각 호의 서류

또는 물건을 특허청장에게 제출

할 수 있다.

⑤ ----------------------

------------------------

--------.

1. (생 략) 1. (현행과 같음)

2. 지정상품에 대한 설명서 2. 다음 각 목의 사항이 포함된

지정상품----------------

<신 설> 가. 지정상품의 명칭

<신 설> 나. 상품의 특성 및 거래실정

<신 설> 다. 지정상품의 사용 실태

<신 설> 라. 그 밖에 지정상품의 설명

에 필요한 자료

3. ∼ 5. (생 략) 3. ∼ 5. (현행과 같음)

⑥ㆍ⑦ (생 략) ⑥ㆍ⑦ (현행과 같음)

제54조(상표등록료 납부 또는 보

전에 의한 상표등록출원의 회

복) 법 제77조제1항 본문에 따

라 상표등록료를 내거나 보전하

려는 자는 그 취지를 적은 「특

허권 등의 등록령 시행규칙」

별지 제25호서식의 납부서에 다

음 각 호의 서류를 첨부하여 특

제54조(상표등록료 납부 또는 보

전에 의한 상표등록출원의 회

복) ---------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------
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허청장에게 제출하여야 한다. ----------------------.

1. 법 제77조제1항 각 호의 어느

하나에 해당하는 자가 책임질

수 없는 사유로 납부기간 내

에 상표등록료를 내지 아니하

였거나 보전기간 내에 보전하

지 아니하였음을 증명하는 서

류 1부

1. ----------------------

----------------- 정당한

-----------------------

-----------------------

-----------------------

-----------------------

----

2. (생 략) 2. (현행과 같음)

제60조(심판의 청구방식) ① 법

제115조 또는 제116조에 따른

심판을 청구하려는 자는 「특허

법 시행규칙」 별지 제31호서식

의 심판청구서(이하 “심판청구

서”라 한다)에 다음 각 호의 서

류 또는 물건을 첨부하여 특허

심판원장에게 제출하여야 한다.

제60조(심판의 청구방식) ① ----

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

--------------------- 물

건-----------------------

-----------------------.

1.ㆍ2. (생 략) 1.ㆍ2. (현행과 같음)

3. 대리인에 의하여 절차를 밟

는 경우에는 그 대리권을 증

명하는 서류 1부

<삭 제>

<신 설> ② 법 제117조부터 제120조에

따른 심판을 청구하려는 자는

심판청구서를 특허심판원장에

게 제출하여야 한다.

② 다음 각 호의 어느 하나에 ③ 법 제121조에 따른 심판을
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해당하는 상표권에 대하여 권리

범위 확인심판을 청구할 경우에

는 법 제125조제3항에 따라 해

당 상표견본을 첨부하여 특허심

판원장에게 제출하여야 한다.

<후단 신설>

청구하려는 자는 심판청구서에

------------------------

------------------------

------------------------

-----------------------.

이 경우 영 제2조제3호에 해당

하는 표장을 포함하는 상표권의

경우에는 다음 각 호의 어느 하

나에 해당하는 물건을 첨부하여

야 한다.

1.ㆍ2. (생 략) 1.ㆍ2. (현행과 같음)

3. 대리인에 의하여 절차를 밟

는 경우에는 그 대리권을 증

명하는 서류 1부

<삭 제>

<신 설> ④ 대리인에 의하여 절차를 밟

는 경우에는 제1항부터 제3항까

지의 규정에 따른 심판청구서에

그 대리권을 증명하는 서류를

첨부하여야 한다.

제86조(단체표장 또는 증명표장에

관한 정관 또는 규약의 제출기

간) 법 제182조제3항 전단에서

“산업통상자원부령으로 정하는

기간”이란 다음 각 호의 어느

하나에 해당하는 기간을 말한

다.

제86조(단체표장 또는 증명표장에

관한 정관 또는 규약의 제출기

간) ---------------------

------------------------

------------------------

------------------------

--.
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1. (생 략) 1. (현행과 같음)

2. 법 제180조제2항 본문에 따

른 국제등록일(대한민국을 사

후지정한 경우에는 같은 항

단서에 따른 사후지정일)부터

3개월

2. 국제사무국이 마드리드 의정

서 제3조의3에 따른 영역확장

(이하 “영역확장”이라 한다)의

통지를 한 날부터 3개월

제87조의2(소리ㆍ냄새상표의 파

일 또는 견본의 제출 등) ① (생

략)

제87조의2(소리ㆍ냄새상표의 파

일 또는 견본의 제출 등) ① (현

행과 같음)

② 제1항에 따라 보정을 하려는

자는 다음 각 호의 어느 하나에

해당하는 기간 내에 해야 한다.

② ----------------------

------------------------

-----------------------.

1. (생 략) 1. (현행과 같음)

2. 법 제180조제2항 본문에 따

른 국제등록일(대한민국을 사

후지정한 경우에는 같은 항

단서에 따른 사후지정일)부터

3개월

2. 국제사무국이 영역확장의 통

지를 한 날부터 3개월

제89조(출원 시의 특례 적용대상

증명서류의 제출) 법 제189조에

따라 법 제47조제2항에 따른 특

례를 적용받기 위한 증명서류를

제출하려는 경우에는 「특허법

시행규칙」 별지 제13호서식의

서류제출서를 특허청장에게 제

출하여야 한다. 다만, 상표등록

제89조(출원 시의 특례 적용대상

증명서류의 제출) ----------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

----------. <단서 삭제>
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출원(국제상표등록출원은 제외

한다)과 동시에 그 증명서류를

제출할 때에는 출원서에 증명서

류를 제출한다는 취지를 적음으

로써 서류제출서를 갈음할 수

있다.

제90조(출원 시의 특례에 관한 서

류의 제출기간) 법 제189조제1

항에서 “산업통상자원부령으로

정하는 기간”이란 법 제180조제

2항 본문에 따른 국제등록일(대

한민국을 사후지정한 경우에는

같은 항 단서에 따른 사후지정

일)부터 3개월을 말한다.

제90조(출원 시의 특례에 관한 서

류의 제출기간) ------------

------------------------

------------- 국제사무국이

영역확장의 통지를 한 날-----

------------------------

------------------------

----------------.

제91조(출원공고결정기간 등) ①

법 제191조에서 “산업통상자원

부령으로 정하는 기간”이란 국

제사무국이 마드리드 의정서 제

3조의3에 따른 영역확장(이하

“영역확장”이라 한다)의 통지를

한 날[국제사무국이 영역확장의

통지를 한 후 공통규칙 제28조

(2)에 따라 국제등록부 등록사

항에 대한 경정통지를 한 경우

그 사항에 관하여는 해당 경정

통지를 한 날]부터 14개월을 말

제91조(출원공고결정기간 등) ①

------------------------

------------------------

-------- 영역확장---------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------

------------------------
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한다. ---.

② (생 략) ② (현행과 같음)


